Nature of the Kingdom
Session 5

I-Ieavenly appearances

La naturaleza del Reino
Sesion 5
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o The tabernacle

- Hebrews 8:5 “"who (priests) serve the copy and

shadow of the heavenly things, as Moses was
divinely instructed when he was about to make
the tabernacle. For He said, “"See that you make
all things according to the pattern shown you on
the mountain.”

Hebreos 8:5 “los cuales sirven a lo que es copia
y sombra de las cosas celestiales, tal como
Moisés fue advertido por Dios cuando estaba a
punto de erigir el tabernaculo. Pues, dice El:
«Haz todas las cosas conforme al modelo que te
fue mostrado en el monte».
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= Romans 1:20 “For since the creation of the world

His invisible attributes are clearly seen, being
understood by the things that are made, even His
eternal power and Godhead”

- Romanos 1:20 “Porque desde la creacion del

mundo, Sus atributos invisibles, Su eterno poder y
divinidad, se han visto con toda claridad, siendo
entendidos por medio de lo creado, de manera que
ellos no tienen excusa.



- Psalm 19:1 “"The heavens declare the glory of God;
And the firmament shows His handiwork”

- Jeremiah 10:12 “"He has made the earth by His
power, He has established the world by His wisdom,
And has stretched out the heavens at His discretion”

- Salmos 19:1 “Los cielos proclaman la gloria de Dios,
Y el firmamento anuncia la obra de Sus manos.”

- Jeremias 10:12 “El es el que hizo la tierra con Su

poder,
El que establecié el mundo con Su sabiduria,

Y con Su inteligencia extendio los cielos.






- Genesis 1:26 "Then God said, “Let Us make man
in Our image, according to Our likeness”

X . Earth - “likeness” = d®muoth = “model, shape”

- Génesis 1:26 “Y dijo Dios: «Hagamos al hombre a
Nuestra imagen, conforme a Nuestra semejanza”

- “imagen” = “tselem” = “sombrear”
- “semejanza” = d®muoth = “modelo, forma”







- John 1:14 “"And the Word became flesh and
dwelt among us, and we beheld His glory, the
glory as of the only begotten of the Father, full
of grace and truth.”

- Juan 1:14 (DHH) - "Aquel que es la Palabra se
hizo hombre y vivid entre nosotros. Y hemos
visto su gloria, la gloria que recibio del Padre,
por ser su Hijo unico, abundante en amor y
verdad.



Activity “from Heaven” Actividad ‘“del
cielo”

e Un angel “desde el cielo” detuvo a Abraham

e An angel “from Heaven” stopped Abraham - , _
de sacrificar a Isaac (Genesis 22:11)

from sacrificing Isaac (Genesis 22:11).
e El Sefor prometié que lloveria pan “del cielo”

The Lord promised to rain bread “from ,
: g (Exodo 16:4)

Heaven” (Exodus 16:4)
e Descendid fuego “del cielo” sobre los

e Fire came down “from Heaven” onto . o
sacrificios (2 Cronicas 7:1)

sacrifices (2 Chronicles 7:1)

e A voice came “from Heaven” (Matthew 3:17) 0 BE eV s ver “els e EEles” (MR £517)

e Pablo viajaba por el camino a Damasco
cuando “resplandecid a su alrededor una luz
del cielo”.

e Paul journeyed on the road to Damascus, and
“a light shone around him from Heaven”
(Acts 9:3)



- 2 Kings 6:14-20 - "Therefore he sent horses and chariots and a great
army there, and they came by night and surrounded the city. And when
the servant of the man of God arose early and went out, there was an
army, surrounding the city with horses and chariots. And his servant
said to him, “Alas, my master! What shall we do?” So he answered, “"Do
not fear, for those who are with us are more than those who are with
them.” And Elisha prayed, and said, “Lord, I pray, open his eyes that he
may see.” Then the Lord opened the eyes of the young man, and he
saw. And behold, the mountain was full of horses and chariots of fire all
around Elisha”

2 Reyes 6:14-20 - “Entonces envio alla caballos, carros y un gran
ejército; y llegaron de noche y cercaron la ciudad. Y cuando el que
servia al hombre de Dios se levantd temprano y salid, vio que un
ejército con caballos y carros rodeaba la ciudad. Y su criado le dijo:
«iAh, sefor mio! ¢Qué haremos?». Y él respondié: «No temas, porque
los que estan con nosotros son mas que los que estan con ellos».

Eliseo entonces org, y dijo: «Oh Sefior, te ruego que abras sus ojos
para que vea». Y el Sefor abrid los ojos del criado, y mird que el monte
estaba lleno de caballos y carros de fuego alrededor de Eliseo.”



- Matthew 3:16 - "When He had been baptized,
Jesus came up immediately from the water; and
behold, the heavens were opened to Him, and
He saw the Spirit of God descending like a dove
and alighting upon Him”

- Mateo 3:16 - "Después de ser bautizado, Jesus
salio del agua inmediatamente; y los cielos se
abrieron en ese momento y €l vio al Espiritu de
Dios que descendia como una paloma y venia
sobre El.




Jesus’ transfiguration

Matthew 17:1-6 "Now after six days Jesus
took Peter, James, and John his brother, led
them up on a high mountain by themselves;
and He was transfigured before them. His face
shone like the sun, and His clothes became as
white as the light. And behold, Moses and
Elijah appeared to them, talking with Him.
Then Peter answered and said to Jesus, "Lord,
it is good for us to be here; if You wish, let us
make here three tabernacles: one for You, one
for Moses, and one for Elijah.” While he was
still speaking, behold, a bright cloud
overshadowed them; and suddenly a voice
came out of the cloud, saying, "This is My
beloved Son, in whom I am well pleased. Hear
Him!” And when the disciples heard it, they fell
on their faces and were greatly afraid.”

La transfiguracion de Jesus

Mateo 17:1-6 “Seis dias después, Jesus tomod
con El a Pedro, a Jacobo y a Juan su hermano,
y los llevd aparte a un monte alto. Delante de
ellos se transfigurd; y Su rostro resplandecio
como el sol y Sus vestiduras se volvieron
blancas como la luz. En esto, se les
aparecieron Moisés y Elias hablando con El.
Entonces Pedro dijo a Jesus: «Sefor, bueno es
que estemos aqui; si quieres, haré aqui tres
enramadas, una para Ti, otra para Moisés y
otra para Elias». Mientras estaba aun
hablando, una nube luminosa los cubrid; y una
voz salié de la nube, diciendo: «Este es Mi Hijo
amado en quien Yo estoy complacido; oiganlo
a El». Cuando los discipulos oyeron esto,
cayeron sobre sus rostros y tuvieron gran
temor.”



- John 20:19 "Then, the same day at evening, being
the first day of the week, when the doors were shut
where the disciples were assembled, for fear of the
Jews, Jesus came and stood in the midst, and said to
them, “Peace be with you.”

- John 20:26 “"And after eight days His disciples were
again inside, and Thomas with them. Jesus came, the
doors being shut, and stood in the midst, and said,
“Peace to you!”

- Juan 20:19 “Al atardecer de aquel dia, el primero de
la semana, y estando cerradas las puertas del lugar
donde los discipulos se encontraban por miedo a los
judios, Jesus vino y se puso en medio de ellos, y les
dijo: «Paz a ustedes».

- Juan 20:26 "Ocho dias después, Sus discipulos
estaban otra vez dentro, y Tomas con ellos. Estando
las puertas cerradas, Jesus vino y se puso en medio
de ellos, y dijo: «Paz a ustedes».




- Acts 9:3-4 “As he journeyed he came near
Damascus, and suddenly a light shone around him
from heaven. Then he fell to the ground, and heard
a voice saying to him, “Saul, Saul, why are you
persecuting Me?”

- Acts 9:8-9 “"Then Saul arose from the ground, and
when his eyes were opened he saw no one. But
they led him by the hand and brought him into
Damascus. And he was three days without sight,
and neither ate nor drank.”

- Hechos 9:3-4 Y mientras viajaba, al acercarse a
Damasco, de repente resplandecié a su alrededor
una luz del cielo. Al caer a tierra, oyo una voz que
le decia: «Saulo, Saulo, épor qué me persigues?».

- Hechos 9:8-9 “Saulo se levanto del suelo, y
aunque sus ojos estaban abiertos, no veia nada; y
llevandolo por la mano, lo trajeron a Damasco.
Estuvo tres dias sin ver, y no comio ni bebid.”




- Genesis 5:24 “"And Enoch walked with God; and he
was not, for God took him.”

- Hebrews 11:5 "By faith Enoch was taken away so
Enoch’ \ -> ' that he did not see death, “and was not found,

. ,Dlsappefarance

because God had taken him”

- Génesis 5:24 Y Enoc anduvo con Dios, y
desaparecié porque Dios se lo llevd.”

- Hebreos 11:5 “Por la fe Enoc fue trasladado al cielo
para que no viera muerte; y no fue hallado porque
Dios lo trasladd; porque antes de ser trasladado
recibié testimonio de haber agradado a Dios.”




| al - Daniel 5:5 “In the same hour the fingers of a man’s
e W t hand appeared and wrote opposite the lampstand on
S appearlng O " the plaster of the wall of the king’s palace; and the
it Belsha_zzar king saw the part of the hand that wrote”

- Daniel 5:5 “"De pronto aparecieron los dedos de una
mano humana y comenzaron a escribir frente al
candelabro sobre lo encalado de la pared del palacio
del rey, vy el rey vio el dorso de la mano que
escribia.”
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Phlllp’s
translatlon

= Acts 8:38-40 "So he commanded the chariot to

stand still. And both Philip and the eunuch went
down into the water, and he baptized him. Now
when they came up out of the water, the Spirit of
the Lord caught Philip away, so that the eunuch
saw him no more; and he went on his way
rejoicing. But Philip was found at Azotus.”

Hechos 8:38-40 Y mando parar el carruaje;
ambos descendieron al agua, y Felipe lo bautizé.
Al salir ellos del agua, el Espiritu del Sefior
arrebatd a Felipe; y no lo vio mas el eunuco, que
continud su camino gozoso. Pero Felipe se
encontrd en Azoto, y por donde pasaba,
anunciaba el evangelio en todas las ciudades,
hasta que llegé a Cesarea.”



- 1 Corinthians 10:2-4 “all were baptized into Moses in
the cloud and in the sea, all ate the same spiritual food,
and all drank the same spiritual drink. For they drank of
that spiritual Rock that followed them, and that Rock

was Christ.”

- 1 Corintios 10:2-4 “En Moisés todos fueron bautizados
en la nube y en el mar. Todos comieron el mismo
alimento espiritual, y todos bebieron la misma bebida
espiritual, porque bebian de una roca espiritual que los
seguia. La roca era Cristo.”




- 2 Kings 2:11 Then it happened, as they continued on
and talked, that suddenly a chariot of fire appeared with
horses of fire, and separated the two of them; and Elijah
went up by a whirlwind into heaven.

= Job 38:1 Then the Lord answered Job out of the
whirlwind,

- 2 Reyes 2:11 “Mientras ellos iban andando y hablando,
de pronto, aparecié un carro de fuego y caballos de
fuego que separo a los dos. Y Elias subio al cielo en un
torbellino.

- Job 38:1 “El Sefor respondié a Job desde el torbellino”
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- Hebrews 11:1 “"Now faith is the substance of

things hoped for, the evidence of things not
seen.”

- Hebrews 11:3 "By faith we understand that the

worlds were framed by the word of God, so that
the things which are seen were not made of
things which are visible.”

- Hebreos 11:1 “"Ahora bien, la fe es |la certeza de

lo que se espera, la conviccidén de lo que no se
ve.”

- Hebreos 11:3 “Por la fe entendemos que el

universo fue preparado por la palabra de Dios,
de modo que lo que se ve no fue hecho de cosas
visibles.”



Spend time with the Lord
and ask what He is
wanting to manifest from
the unseen world to you?
(Faith that you carry is
the evidence of this)

Pasa tiempo con el Senor
y preguntale qué es lo
que quiere manifestarte
del mundo invisible. (La
fe que llevas es la
evidencia de esto)

What aspect of creation
or nature speaks to you
about God? Spend some
time this week in nature
experiencing this.

¢Qué aspecto de la
creacion o de la
naturaleza te habla de
Dios? Dedica un tiempo
esta semana a
experimentar esto en la
naturaleza.

Talk to your mentor
about what God has
shown you that he
wants to manifest
from the unseen
world & set steps
that you can take.

Habla con tu
mentor de lo que
Dios quiere
manifestarte del
mundo invisible y
gué acciones
puedes
implementar para
buscarlo.



